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  Ajánlás


  Az összes lánynak, akik valaha rábízták a szívüket egy seggfejre, aki aztán összetörte azt. Kívánom nektek, hogy találjátok meg azt az embert, aki akként a gyémántként tart becsben titeket, akik vagytok.


  Ó, és az a srác, aki az én szívemet törte össze? Neki azt üzenem, hogy sokat veszített vele!


  KEDVES OLVASÓM!


  Mindig is az volt a célom, hogy gyönyörű, szívbe markoló szerelmi történeteket írjak, amelyek maradandó benyomást hagynak. Ugyanakkor szeretném, ha minden olvasóm kényelmesen érezné magát. Ezért az esetleges felkavaró tartalmakról történő informálódás érdekében kérlek, kattints a lenti linkre, amely a könyv weboldalára vezet, ahol egy lenyíló linket találsz a témában. Ha erre nincs szükséged, kérlek, lapozz tovább, és remélem, szeretni fogod ezt a könyvet, amelyet teljes szívemből írtam és tárok eléd!


  https://corinnemichaels.com/books/forbidden-hearts/


  A SZERZŐ JEGYZETE


  Köszönöm, hogy megvásároltad a Törött szívek című könyvet. Őszintén remélem, hogy te is élvezni fogod, legalább annyira, mint amennyi örömöt nekem a megírása okozott.


  Ebben a könyvben a történet során megjelenik az amerikai jelnyelv használata. Az olvashatóságot megkönnyítendő nem a szabályos ASL-formátumot alkalmaztam. Az ASL, azaz az amerikai jelnyelv (American Sign Language) eltér az írott angoltól, megvannak a saját szabályai és szerkezete. A szereplőim többnyire hangosan is kimondják a szavakat, miközben jelelnek. Nem léteznek egyértelmű szabályok arra nézve, hogyan kell a jelelést írott formába önteni, és sok fejtörést okozott, hogyan is jelöljem. Végül a dőlt betűk használata mellett döntöttem.


  Ahogy mindig, ezúttal is minden tőlem telhetőt megteszek, hogy a lehető legjobban jelenítsem meg a helyzeteket és ábrázoljam a karaktereket. Bármiféle ellentmondásra vagy furcsaságra bukkantok a történetben, a felelősség csakis engem terhel, és minden ilyesmi kizárólag az én tapasztataimon alapul, vagy pedig azok tapasztalatán, akikkel konzultáltam a témában.


  Ha megengedtek még egy személyes megjegyzést: szeretnék köszönetet mondani az érzékenyítés szempontjaira fókuszáló olvasómnak, azaz sensitivity readeremnek, Lynette-nek. Hihetetlenül hálás vagyok a segítségéért, kedvességéért és megértő figyelmességéért, amelyet e sztori megírása során tanúsított. Minden tekintetben segítettél jobbá tenni ezt a történetet!
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  EGY


  Asher


  –Az összes ruhája itt van, nem maradt semmi nálam, szóval nem lesz szükséged a kulcsra, de azért itt hagyom, a biztonság kedvéért. A gyerekorvos, az audiológus, a beszédterapeuta és a szurdopedagógus száma mind ott van az iratrendezőben – sorolja Sara, az exem, már ha nevezhetjük így, tekintve, hogy sosem randiztunk, miközben válogatott grimaszokat vágok a lányom, Olivia felé. – Fontolóra kellene venned, hogy átköltözteted őt a melletted levő szobába, a szitter pedig megkapná az emeletet, de lefogadom, hogy elereszted a füled mellett a javaslatomat. Van még egy táska, amiben az iskolaszerei vannak. Egy másikba pedig bepakoltam néhányat a kedvenc nasijai közül, és még néhány másik… Asher! Idefigyelsz te egyáltalán?


  Sara felé fordulok, és ellenőrzöm, hogy Olivia továbbra is látja az ajkamat.


  –Igen, figyelek. Igen, tudok mindent. És igen, oda fogok figyelni, hogy Olivia elmenjen az iskolába, fogat mosson, nadrágot húzzon és egyen.


  –És a szoba?


  –Nem költöztetem át a másik szobába. Jobban szereti az itteni szobáját, mint azt, ami nálad van.


  Nem úgy tűnik, mintha Sara szórakoztatónak találná a válaszom. Oliviához fordul, és jelelni kezd neki, de ezzel egyidejűleg ki is mondja a szavakat, hogy én is halljam – mindig így csináljuk, amikor Oliviával beszélgetünk.


  –Az apád egy szarházi. Győződj meg róla, hogy nem téveszti el, mikor hova kell menned, és hogy követi a menetrendet, ami ott van az iratrendezőben.


  Olivia elmosolyodik.


  –Szeretlek, anyu. Gondját fogom viselni apunak.


  –Hé, felnőtt ember vagyok, aki képes mindenről maga gondoskodni – jelelek vissza, egyúttal ki is ejtve a szavakat.


  Mindketten nevetnek.


  –Hát persze, hogy az vagy, Ash. Na szóval, minden itt van ebben az iratrendezőben. Kemény munka volt összeszedni, úgyhogy kérlek, mindenképpen tartsd be és kövesd a benne foglaltakat.


  Kész agyrém a csaj, ahogy folyton megköveteli a tökéletességet, és belemászik a legapróbb részletekbe. Nekem sokkal jobban bejön, amikor csak úgy spontán történnek a dolgok. Ő viszont mindig is ilyen volt, ezért működünk sokkal jobban barátokként – akiknek történetesen van egy közös lányuk.


  Kötetlen szórakozás – így lehetett jellemezni azt, ami kettőnk közt volt. Egyikünk sem akart kapcsolatot, ehhez képest most pontosan ez van köztünk – egy életre szóló társszülői barátság. Többnyire működőképes.


  –Igazán jó apa vagyok, tudod. Születése óta gondját viselem.


  –Erre a mostani helyzetre még soha nem volt példa – szegezi rám a tekintetét Sara. – Hogy hónapokig te viseld gondját, amíg én külföldön vagyok.


  –Nem lesz semmi gond. Az iratrendeződdel a kezünkben kizárt, hogy elszúrjunk bármit – vágom rá vigyorogva.


  Bosszúsan az ég felé pillog, majd könnyben úszó tekintettel lép oda Oliviához. Nagyszerű. Most cirka egyórás búcsúzkodás következik, ami után Sara a tervezettnél később ér ki a kocsijához, és a sofőrnek majd úgy kell vezetnie, mint egy állat, hogy idejében odaérjenek Phillybe, ahonnan Sara gépe indul. Valószínűleg rendőri kíséretet fog kérni tőlem, mert már most is nagyon szorítja az idő.


  Nem mintha hibáztatnám érte. Engem megőrjítene, ha ilyen hosszú időre itt kellene hagynom Oliviát.


  A következő öt és fél hónapot Sara Izraelben fogja tölteni kiküldetésben. Egy dokumentumfilmet forgat valamiről, említette a témáját, de nem figyeltem oda. Nagyon is tisztában vagyok vele, hogy ez egy csodálatos karrierlehetőség a számára, viszont ez azt is jelenti, hogy mostantól a heti három este helyett teljes munkaidőben leszek apa. Isten irgalmazzon Livvynek és nekem!


  De itt van nekünk az iratrendező, szóval túl fogjuk élni – az anyja szerint.


  Sara odaguggol elé.


  –Annyira fogsz hiányozni. Teljes szívemből szeretlek. Légy jó apuhoz!


  Olivia szemében könnyek csillognak.


  –Hiányozni fogsz. Lehet majd videótelefonálni?


  Sara bólint.


  –Amennyire csak lehetséges – bólint rá. – Nagyon zsúfoltak lesznek a napjaim, na meg ott van az időeltolódás is, de azon leszek, hogy naponta hívjalak.


  –Le fogod késni a gépedet – emlékeztetem Sarát arra a bosszantó apróságra, amit úgy hívnak, hogy repülőgép-menetrend.


  –Az várhat.


  –Igen, csak épp nem teszi.


  Sara a könnyeit törölgetve feltápászkodik.


  –Mindennap híreket akarok hallani felőletek, akár sms-ben, akár e-mailben. Tudni akarom, hogy van, és hogy neked sikerül-e túlélni. Isten tudja, lehet, hogy csak a bébiszitternek lesz köszönhető az életben maradásod.


  A mellkasomra szorítom a kezemet.


  –Te is hiányozni fogsz nekem, drágám!


  Felnevet.


  –Elintézted már a gyerekfelügyeletet? Felkerested azt az ügynökséget, amiről beszéltem neked, és megbizonyosodtál róla, hogy tud jelelni a bébiszitter?


  –Ez az, amit tennem kellett volna?


  –Az összes szóba jöhető férfi közül… – sóhajt fel.


  –…volt akkora szerencséd, hogy pont velem legyen gyereked. Tudom, és szívesen!


  –Rosszabbul is járhattam volna.


  Ezt bóknak veszem.


  A szeme ismét könnybe lábad, ahogy Liv irányába pillant.


  –Nem tudom itt hagyni – vallja be, szemében kicsordulni készülő könnyekkel.


  Itt az ideje, hogy egy pöcs legyek, és távozásra ösztökéljem.


  –Sara, indulnod kell, hogy elérd a gépedet, és hogy ne nehezítsd meg ezt még jobban Liv számára!


  –Nem állíthatod, hogy te nem viselkednél ugyanígy a helyemben. Ő nem… – Sara elfordul, hogy Olivia ne láthassa, amit mond –, ő különleges. Mi van, ha az ügynökség elszúrja? Mi van, ha elfelejtetted megmondani nekik, hogy siket, és olyan embert küldenek, aki nem tud jelelni? Nem akarom, hogy olyan helyzetbe kerüljön, hogy nem tud kommunikálni.


  –Nem felejtettem el megemlíteni nekik. Én is ugyanúgy aggódom, mint te, és nem indulnék el úgy a munkába, ha olyasvalakit küldenének, aki nem tud gondoskodni a lányunkról.


  Olivia teljesen siket a terhességi toxémia szövődményei miatt. A hallókészülékével képes meghallani bizonyos hangokat vagy frekvenciákat, de épphogy csak, és a szavakat egyáltalán nem tudja kivenni. Amint tudomást szereztünk a halláskárosodásáról, Sara és én megtanultuk az amerikai jelnyelvet, és megküzdöttünk azért, hogy mindenhol a legjobb ellátásban részesüljön, de Livnek nagyon jól megy a szájról olvasás.


  Sara főállású bébiszittere, Denise, aki szintén megtanulta a jelnyelvet, egy hete átruccant Floridába, hogy ott menjen férjhez. Igazán remek időzítés.


  Mindkét kezemet Sara vállára teszem, és elkezdek mélyeket lélegezni, míg végül ő is így tesz.


  –Neked ott van a géped, amit el kell érned. Én egy fantasztikus apa vagyok. Oliviával nem lesz semmi baj. Az ügynökség azt mondta, hogy kerítenek valakit, aki tud jelelni, és minden rendben lesz.


  –Annyira őrjítő, hogy mindenhez ilyen hidegvérrel állsz hozzá.


  Megvonom a vállamat.


  –Jobb, mint mindenen kiakadni, különösen az én munkakörömben.


  A higgadt fej mindig diadalt arat. Legalábbis ezt mondogatom magamnak. Imádok kisvárosi seriff lenni. Semmi nem történik ebben a városkában, legfeljebb a kölykök verik le baseballütővel a postaládákat, vagy valaki elköt egy tehenet, és szórakozásból áttereli egy másik legelőre. Kiköpött ugyanezt csináltuk a testvéreimmel Michiganben kölyökkorunkban, így aztán emiatt nem haragudhatok rájuk túlzottan.


  Bár mi nemigen szórakoztunk postaládákkal. Soha nem tartottam igazán mókásnak, hogy megrongáljam egy szomszéd tulajdonát, és anyánk is a fejünket vette volna, ha egyszer a fülébe jut, hogy ilyet tettünk.


  Emellett én vagyok a különleges egység újonnan kinevezett parancsnoka, ami azt jelenti, hogy kiegyensúlyozottnak kell lennem, és minden apró részletet teljes egészében át kell látnom és szem előtt kell tartanom.


  Most is épp ezt teszem.


  Így, hogy belegondolok: épp megpróbálom rávenni Sarát, hogy időben elhagyja a házat – ez határozottan egy túsztárgyalásra emlékeztet.


  –Meg tudom csinálni. Nem lesz vele semmi baj. Te jó apa vagy, és szereted őt. – Lenéz Oliviára, és halk, nyöszörgő hang szakad fel belőle. – Indulnom kell, édes kicsikém.


  Olivia a kezével integet neki.


  –Szeretlek – jelelik mindketten.


  Sara megtörölgeti az arcát, és magához húz egy ölelésre.


  –Röpke hat hónap, és itt is vagyok!


  –És minden pont ugyanolyan lesz, mint ahogyan itt hagytad – leszámítva az egyforma tetkókat, amiket holnap varratunk.


  –Asher! – figyelmeztetőn cseng a hangja.


  –Komolyan, Sara, csak menj. Becsszóra: képes vagyok kezelni a helyzetet.


  Nincs más választásom, mert ha visszajön, és Olivia nincs kifogástalan állapotban, talán még a golyóimnak is búcsút mondhatok.


  Megragadja a táskáját, a vállára veti, és megindul a bejárati ajtó felé. Sara könnyei patakokban folynak, ahogy kisétál, anélkül, hogy akár csak egyszer is hátrapillantana.


  Várakozón meredek a nehéz tölgyfa ajtóra, és nem is okoz csalódást. Visszaviharzik a házba, felnyalábolja Livvyt, és megpuszilgatja az arcát. Aztán rásóz egyet a karomra.


  –Kiszámítható vagy.


  Erre meg beint nekem.


  –Aztán jó légy! Ne keveredj bajba, és ne felejts el enni adni neki!


  –Egyetlenegy alkalom volt! – kiabálok utána, ahogy becsapódik mögötte az ajtó.


  Amint megbizonyosodtam felőle, hogy már nem jön vissza, visszafordulok Livhez.


  –Ma szabadnapos vagyok, és az új bébiszitter holnap érkezik. Kicsit kirúghatnánk a hámból, keveredjünk valami bajba! Van ötleted, hogy kit hívjunk meg?


  –Rowan bácsit – jeleli vigyorogva.


  Elröhögöm magam, ugyanis a Whitlock fivérek közül határozottan Rowan a legnagyobb bajkeverő.


  –Hozd a pulóvered! Addig odaszólok neki.


  Olivia elszalad, én pedig sms-t írok a tesómnak.


  
    Megyek a patakhoz, ha van kedved jönni. Pecázunk Livvyvel.

  


  ROWAN


  
    Előbb végeznem kell a farmon, de kábé egy óra múlva megvagyok. Nincs sok kedvem látni téged, de miután Oliviát is említetted, megyek.

  


  Ekkora egy pöcsfejet!


  
    Akkor ott.

  


  Eredendően úgy volt, hogy a legidősebb Whitlock testvérként én veszem majd át a nagyszüleim farmját, de hamar rájöttek, hogy ez messzemenően meghaladja a képességeimet. Ki nem állhatom a teheneket, és ők is utálnak engem, ezért aztán mindenki jobban járt így, hogy nem lettem felelős semmiért, ami az állattartással kapcsolatos. Az öcsémnek ajándékoztam a földet a birtok hátsó részén álló farmerházzal együtt, azzal a felkiáltással, hogy csináljon vele, amit csak akar, és most egy tejgazdaságot vezet.


  ROWAN


  
    Ne felejts el enni adni neki, mielőtt megyünk.

  


  Mi a tökömet akar mindenki Olivia etetésével? Egyszer elfelejtettem, és most már soha nem fog lekerülni a napirendről. Ez nem lehet igaz!


  
    Le lehet szállni rólam. Kapott kaját.

  


  Olivia beszalad a pulóverével a kezében, én pedig tudatom vele a tervünket.


  –Rowan bácsinak még be kell fejeznie a munkáját, úgyhogy odamehetünk a farmra, hogy kicsit az idegeire menjünk, mielőtt pecázni indulnánk. Jól hangzik?


  Felvisít, és azzal habozás nélkül megindul hátra a pajta felé, ahol az összes mókás játékszerünket tartjuk – beleértve a horgászfelszerelést. Liv jobban rám ütött, mint az Sara kedvére lenne. Imád odakint lenni a szabadban, és nagyjából mindenfajta kalandért odavan.


  Ami az őrületbe kergeti azt a paragép anyját.


  Nem engedem, hogy a halláskárosodása megakadályozza abban, hogy élje az életét.


  A pajtában találkozunk, és egymásra nevetünk, mert ez valójában nem is pajta. Inkább mondanám egy olyan kunyhónak, amit játékszerekkel zsúfoltak tele. Van két kvadom és krosszmotorjaim, amikről Sara nem tud. De található itt ezenkívül vadász- és horgászfelszerelés, sátrak…, meg minden, amit csak akarsz.


  –Elvihetjük a krosszmotorodat? – fordul felém Olivia.


  –Nem, amíg anyád nem érkezik meg Izraelbe, ahonnét nem tud megfojtani engem.


  Elvigyorodik. Bírom a gondolatot, hogy falazni fog nekem.


  –Valamiről megfeledkeztem – közli velem Livvy, és azzal visszasiet a házba.


  Nézem, ahogy kimegy a nagy hátsó ajtón, és mosolygok arra gondolva, hogy mivé alakult a ház. Anyám halálakor megörököltem a nagyszüleim otthonát. Aprócska, de én szeretem. Hat gyereket neveltek fel ebben a három hálószobás házban, úgyhogy nekem egymagamnak bőven elég nagy.


  Anyám halála után végeztem egy kis ráncfelvarrást.


  Eredetileg mindhárom hálószoba a földszinten volt, és hogy ne kelljen egy fürdőszobán osztoznunk Rowannel és Brynleevel, kibeleztem a tetőteret. Két hálószobát és egy fürdőszobát építettem be – egyet Brynn-nek és egyet Rowannek. Úgy volt, hogy Grady már nem jön vissza, így rá nem sok gondolatot vesztegettem.


  Amikor Olivia megszületett, a velem szomszédos szobát kapta meg, de úgy három évvel ezelőtt Brynn felvetette, hogy költözzön fel mellé az emeletre. Először bizonytalan voltam, de miután ő meg Brynn sülve-főve együtt vannak, végül belementem. Az idegesítő hugicám egy évre rá elköltözött, és ezek után az ő szobáját játszókuckóvá alakítottam. Amikor Liv itt van, általában abban a szobában kempingezem a kanapén.


  Odalent épp csak egy kicsit kibővítettem a házat, hogy a fő hálószoba nagyobb legyen, a másik hálót pedig lakosztállyá varázsoltam arra az esetre, ha… társaságom akadna. Így a lányom soha nem fogja azt látni, hogy egy csaj jön ki a hálószobámból.


  Noha kurva rég volt már, hogy emiatt kelljen aggódnom.


  Megcsörren a vonalas telefon, és hihetetlenül hangos, ugyanis Liv ezt néha meghallja – én pedig sietek felvenni, mert nem sokan szoktak ezen hívni.


  Igen, tudom: ki az ördögnek van ma már egyáltalán vonalas telefonja? Nos, ha az ember olyan helyen él, ahol a megbízható térerő azt juttatja az eszébe, amikor gyerekként alufóliát tekert az antenna végére, és azt tartotta a magasba, hogy bejöjjön a kép a tévén – akkor teszi, amit tennie kell.


  –Halló?


  –Üdvözlöm, Mr. Whitlock, itt Stephanie a bébiszitter-ügynökségtől.


  Nagyszerű: a visszaigazolás miatt hív, és megmondhatom Sarának, hogy bekaphatja.


  –Helló, Stephanie! Felteszem, minden készen áll holnapra?


  Habozik, nekem pedig összeszorul a szívem.


  –Ami azt illeti… Tudom, hogy olyan bébiszittert kértek, aki ismeri a jelnyelvet.


  –Igen…


  –Na szóval, ő az imént felmondott, és sajnálatos módon nincs másik jelelni tudó bébiszitterem. De meg tudnánk oldani. Feltételezem, Olivia tud írni? Lejegyzetelheti, amit mondani akar.


  Nincs az az isten!


  –Nem, köszönöm. Majd kitalálok valami mást, amíg nem kerítenek nekem valakit, aki tud jelelni.


  Stephanie felsóhajt.


  –Igazán sajnálom, Mr. Whitlock. Két megyét is átkutattam, de nem jártam sikerrel. Tovább keresek, de ha addig is találna valaki mást, kérem, tudassa velünk!


  Basszus! Biztosra veszem, hogy az iratrendező erre nem kínál megoldást.
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  –Sajnálom, főnök, ma nem fogok tudni bemenni.


  –Asher, te vagy a különleges egység, a kommandós osztag parancsnoka, muszáj itt lenned! Senki más nem tudja átvenni a helyed, amíg Billingsly szülési szabadságon van.


  Frusztráltan simítok végig az arcomon, mert tisztában vagyok ezzel. Nem dobhatom be a törölközőt a munkahelyemen, de közben Oliviát sem bízhatom egy olyan emberre, aki nem képes vele kommunikálni.


  Mindenkit végigtelefonáltam. A húgom a záróvizsgáira készül, ráadásul épp egy nagyszabású per kellős közepén van, ami miatt a bíróságon tölti az idejét. Rowan valami óriási tehénválságról magyarázott – ráadásul ezer százalékig biztos vagyok benne, hogy Sara szétrúgná a seggem, ha Rowanre bíznám Oliviát, a másik öcsém pedig háborúban harcol, úgyhogy ő kizárt.


  Egészen odáig elmentem, hogy felhívjam a korábbi szitterét, és megkérjem: ugyan hagyja már ott a nászútját és a férjét, hogy nekem segíthessen. Ez kábé annyira volt sikeres akció, mint ahogy sejtettem.


  Nem maradt sok választásom.


  –Ezt megértem, uram, de Oliviát sem hagyhatom magára. Ő az első.


  Nagyot sóhajt.


  –Igen, természetesen. Azt mondtad, felmondott a bébiszitter?


  Újra elmagyarázok mindent az ügynökségről és Sara távozásáról. Soha nem jelentettem beteget a munkahelyemen. Nemcsak szeretem a munkámat, de jó is vagyok benne. Amikor előléptettek kommandósnak, nagyon komolyan vettem a dolgot. Ezek a férfiak és nők, az embereim számítanak rám, és egy csapat vagyunk. Olivia azonban a lányom, és nem hagyhatom olyasvalakire, aki nem érti meg, amit mond neki. Olivia nem beszél.


  –Nos, van egy megoldásom mindkettőnk számára.


  –Csakugyan? – kérdezek vissza. Megesz a kíváncsiság, pontosan hol is fog záros határidőn belül találni egy olyan bébiszittert, aki ismeri a jelnyelvet.


  –Igen, ami azt illeti. Phoebe két napja jött meg az egyetemről, és tud jelelni.


  –Nem! – nevetem el magam.


  Teljesen kizárt, hogy Phoebe Bettencourt vigyázzon Oliviára. Szó sem lehet róla. A legutóbbi alkalom után semmiképp!


  –Miért nem?


  Miközben ő kimagaslónak hiszi a drágalátos leánykáját, a valóság az, hogy ő a világ legpocsékabb gyerekfelügyelője. Legutóbb hat évvel ezelőtt bíztam meg azzal, hogy vigyázzon a lányomra, és arra értem haza, hogy Olivia levágta a saját haját. A háromévesek szuperképessége nem épp a saját hajuk levágása.


  –Szerintem mindketten tudjuk, miért nem.


  –Az már nagyon rég volt, azóta felnőtt.


  Igen, és Sara teljesen kivetkőzött magából, amikor beállítottam Oliviával meg a vadiúj frizurájával.


  –Biztosra veszem, hogy így van, de nem bízom rá Livet.


  –Figyelj, most fejezi be az egyetem első évét, audiológia szakon tanul, és ismeri az amerikai jelnyelvet. Nem tudom, mi mást akarhatnál még Olivia bébiszitterétől. Tudom, hogy Phoebe-nek volt az a kis balesete, de ő egy nagyszerű kölyök.


  –Nincs szükségem arra, hogy egy kölyök vigyázzon a gyerekemre, Anthony. Nekem egy képzett bébiszitterre van szükségem, aki nem a telefonját bújja, miközben a gyerekem porig égeti a házat. – Talán egy kissé nyers vagyok, de nem lehet azt mondani, hogy Phoebe a legjobb referenciákkal rendelkezne. Egy hebehurgya, két lábon járó káosz az a lány, aki nem a jó döntéseiről híres. Még ha el is tekintünk a hajlevágós incidenstől, számát sem tudom, hányszor kellett igazoltatnom, amikor még itt lakott. Úgy vezet, mint egy dühöngő őrült, de még csak meg sem bírságolhattam, miután az apja a kibaszott főnököm.


  –Hát akkor kénytelen leszel keríteni egy másik bébiszittert, aki valahogy mégiscsak képes kommunikálni Livvel, mert itt szükség van rád. Senki más nem képes vezetni a csapatot, ha ki kell szállni valahova. Kínáltam egy megoldást a problémádra. Adj neki egy esélyt, Asher! Itt leszel a közelben, ha bármi történne, és már ő is elmúlt tizennyolc.


  A megoldása valójában nem a legjobb, de kezdem úgy érezni, hogy kétfelé szakadok. Nem hagyhatom cserben Oliviát, de a csapatomat sem.


  –Ha rábólintok erre, akkor Sugarloafban kell maradnom, hogy a közelben legyek, arra az esetre, ha bármi… probléma adódna.


  –Ha másik városba riasztanak téged, én magam fogok ránézni Oliviára. Nézd, nem tudhatod, mikorra sikerül új bébiszittert szerezned, Phoebe pedig itthon van, és nem csinál semmit. Ez számára munkát jelent, és egyúttal téged is kisegít. Nem akarom végignézni, hogy elveszíted azt a pozíciót, amiért olyan keményen megdolgoztál – fűzi hozzá figyelmeztetőleg.


  Nem vagyok benne biztos, hogy egyáltalán van választási lehetőségem.


  –Rendben, de egyetlen baklövés a részéről, és odébbállok a kommandósoktól, piszkosul nem fognak érdekelni a következmények.


  És ha ez megtörténik, akkor az is esélyes, hogy dühömben elveszítem a józan eszem.
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  KETTŐ


  Phoebe


  –Elárulod, hogy mi történt? – kérdi apa, miközben leül az ágyam szélére.


  –Semmi – hazudom.


  Mi mást tehetnék? Nem árulhatom el neki az igazságot arról, hogy miért jöttem haza három héttel az első tanév vége előtt, és hogy miért nem megyek vissza soha többé – legalábbis arra az egyetemre biztosan nem.


  Apám szigorú ember. Egy erős férfi, aki a lányát is éppilyen keménynek és elszántnak nevelte, ezért aztán képes vagyok kezelni a gúnyolódást, meg hogy az iskolában pusmognak a hátam mögött – azt viszont nem tudom kezelni, amikor ő csalódik bennem.


  Így aztán hazudni fogok az egyetlen embernek, aki soha nem hagyott cserben.


  Ez az, Phoebe, csak így tovább! Egy újabb strigula a dicsőségtábládra!


  –Kismadaram! Lehet, hogy sok mindent el lehet mondani rólam, de hülye nem vagyok. Mindketten tudjuk, hogy egy mérföldről kiszagolom a mellébeszélést.


  Szembefordulok vele, mert tudom: ha azt akarom, hogy elhiggye a hazugságot, akkor saját magamnak is el kell hinnem. Ez azt jelenti, hogy a szemébe kell néznem, amikor kimondom.


  A fényes jelvénye megcsillan a függönyömön át beszűrődő vékonyka napsugárban, és ez eszembe juttatja: ténylegesen arra képezték ki, hogy átlásson a kamuzáson.


  –Szeretlek, de bíznod kell bennem. Semmi sem történt azon kívül, hogy idő előtt letudtam a szemináriumokat. Az összes vizsgám online lesz, így aztán semmi szükség rá, hogy ott bámuljam a falat Iowában, amikor itthon is lehetek veled.


  A szeme résnyire szűkül, de állom a sarat. A szavaimnak van némi valóságalapjuk.


  –Akkor meg miért sírtál tegnap éjszaka?


  A francba! Meghallott.


  –Mert Emmeline hívott, és hiányzunk egymásnak. – Hihetően hangzik. Emmeline MacAllister a szobatársam, a legjobb barátom, és az egyetlen ember, aki nem nevezett hazugnak. Egy pillanatra sem szűnt meg támogatni, és ha ő nincs, nem éltem volna túl ezt az egészet. Tudom, hogy ez drámaian hangzik, és valószínűleg tényleg túldramatizálom, de az elmúlt három hónap maga volt a pokol.


  Gúnyolódtak rajtam, úgy beszéltek rólam, mint aki ott sincs, és szörnyű nevekkel illettek, de az utolsó csepp a pohárban az volt, amikor megtudtam, hogy Emmeline-t is gúnyolják.


  Ennyi volt. Nem maradhattam ott tovább. Bármi történt is, nem hagyhattam, hogy a barátnőmre szálljanak vissza a hülyeségem következményei. Elmentem az összes tanárhoz, kimentettem magam családi vészhelyzetre hivatkozva, engedélyt kaptam, hogy a vizsgáimat online tegyem le vizsgánként tíz pont levonás ellenében, és két nappal ezután eljöttem.


  De ahhoz nem voltam elég gyors, hogy elkerüljek egy újabb kolosszálisan elcseszett helyzetet, amiben Emmeline-nek kellett segítenie rendet tenni.


  Nagyot sóhajt.


  –Egy szavadat sem hiszem, de elég bölcs vagyok ahhoz, hogy felismerjem, mikor nem érdemes tovább feszegetni a dolgokat.


  –Köszönöm, apa – mosolygok rá.


  –Még ne köszönd, Phoebe. Nem mondtam, hogy holnapra nem leszek ostoba. – Apám puszit nyom a homlokomra. – Mennem kell dolgozni. Vacsorára itt vagyok, úgy hét körül.


  Felteszem, ez azt jelenti, hogy újra konyhai szolgálatban vagyok.


  –Én itt leszek.


  A szenvedésemben dagonyázva.


  Elterülök az ágyon, és azt kívánom, bárcsak anyám élne, mert ő tudná, mi a teendő. Apám a rendőrfőnök az aprócska kapitányságunkon, és szörnyen túlfélt. Nem rossz értelemben, egyszerűen csak legszívesebben egy üvegvitrinbe zárna, ahol nem eshet bántódásom.


  Valójában csak szeretném magam mögött hagyni a múltamat, és továbblépni. Nem vagyok benne biztos, ez hogy is nézne ki, mert ehhez kell találnom egy olyan audiológiai egyetemi képzést, amelyik ilyen rendkívül későn is hajlandó átvenni, elfogadja az összes kreditemet az első évemből, és ösztöndíjat is kínál – szóval nem lesz könnyű. Eddig az Iowai Egyetemen voltam, amit nagyon szerettem. Nagyon tetszett a campus, és ez a második legjobb program az országban. Minden tökéletes volt.


  Amíg meg nem ismerkedtem vele.


  Hallom, ahogy becsukódik a bejárati ajtó, én pedig magamra maradok az érzéseimmel meg a mardosó önutálattal.


  Megcsörren a mobilom, és Emmeline arca tölti be a kijelzőt.


  –Miért vagy fent ilyen korán? – kérdezem köszönés helyett.


  –Nem is feküdtem le. Tanulok, és remélem, te is ezt teszed – hallom lágyan korholó hangját.


  –A következő vizsgám nyitott könyves lesz, úgyhogy jobban teszem, ha átmegyek…


  Tegnap este végeztem az egyik vizsgával, amit videóhívásban felügyeltek, hogy biztosan ne használhassak könyvet.


  –Mázlista nőszemély – nevet Emmeline.


  –Ó, igen, csak bele ne fulladjak a sok szerencsébe…


  –Bármikor megteheted, hogy visszajössz…


  Ez nem igazán opció, és ezt mindketten tudjuk. Nem térhetek vissza arra a helyre, ahol a megszégyenítés lesz a sorsom, miközben a férfi, aki tönkretette az életemet, szabadon mászkál az áldozatot játszva, és továbbra is megteheti ugyanezt egy másik lánnyal.


  –Erre mindketten tudjuk a választ.


  –Olyan érzésem van, hogy maradnod kellett volna, hogy a szeme előtt legyél, és muszáj legyen arra gondolnia, hogy egyáltalán nem segített neked.


  –Róla nem beszélünk – figyelmeztetem.


  Emmy felsóhajt.


  –Rendben, de az, hogy elmenekülsz, nem változtat a dolgokon. Meg kell tanulnod a sarkadra állni, és nem hagyni magad…


  –És az mit segített volna? Semmit. Csak annyit értem volna el, hogy megtanított volna, hogy ne sírjak, amikor az emberek gaz csábítónak neveznek. Hazugnak. Láttam az összes hozzászólást, Emmy. Mind ugyanarról szólt. Nézd csak, még egy lány, aki jobb jegyet akar, vagy Milyen kár, hogy én nem kaphatok ötöst, csak mert van mellem, vagy Ez aztán a kétségbeesett próbálkozás, a pasas meg tisztára rémültnek tűnik. Egyik sem volt igaz. Nem vagyok ribanc, sem gaz csábító!


  Emmeline leállít.


  –Tudom, hogy nem vagy az. A saját szememmel láttam, hogy viselkedett veled.


  –Tudom. Én… Istenem, akkora egy idióta vagyok! Tudod, milyen gyakran mondogatom magamnak? Bíztam benne, és elhittem minden ócska kis hazugságát, mert elhitette velem, hogy különleges vagyok.


  –Különleges vagy, Phoebe. Gyönyörű és okos, ő pedig kihasznált.


  Talán így van, de ez már mit se számít. Én voltam az a lány. Aki lefekszik a tanárával. Aki bekajálta az ígéreteket és a reményeket egy olyan jövővel kapcsolatban, ami soha nem is létezett, ugyanis ő már nős volt.


  –Nem számít. Újra itt vagyok Sugarloafban, ahol az élet unalmasan csordogál, és nekem soha többé nem kell látnom őt. A városban, ami emlékeztet az összes hibámra, amit valaha elkövettem.


  –Bármikor meglátogathatsz a Cloverleigh Farmon, ha úgy érzed, kiszakadnál abból az egészből.


  Már sokszor felajánlotta, és ami azt illeti, akár el is mehetnék. Ott senki sem ismer engem, így biztos távolságba kerülnék apámtól meg a buzgó rendőri szimatolgatásától.


  –Lehet, hogy még élek az ajánlattal. – Visszahanyatlok a párnára, és sóhajtok egy nagyot. – Tudja isten, igazán rám férne, hogy egy kicseszett kimenőt kapjak az életemből.


  –Mi lesz az átjelentkezéseddel? – kérdezi.


  Amikor kitudódtak a dolgok Jonathan és köztem, nem maradt más választásom, mint lelépni. Valaki lekapta a telefonjával, ahogy a nyaka köré fonom a két karomat, és épp odahajolok egy csókra – aztán kiposztolta.


  Ez így is épp elég rossz volt, de az illető még egy olyan fotót is odatett mellé, ahol a fiát és a feleségét átkarolva áll. Így tudtam meg, hogy Jonathan nem vált el, ahogy azt nekem állította. Ahelyett, hogy a leghalványabb felelősséget is vállalta volna, mindenkinek azt mondta, hogy én másztam rá.


  Az elmúlt egy hét a poklok pokla volt számomra.


  –Jelentkeznem kell pár másik egyetemre, és el kell magyaráznom nekik, hogy mi a helyzet. Megvannak az ehhez szükséges jegyeim, csak azt nem tudom, hogy minden kreditem átvihető-e, szóval lehet, hogy időt és pénzt veszítek. Talán Calloway tanárnő segíteni fog. Ő igazán kedves volt, és azt mondta, csak forduljak hozzá, ha bármire szükségem van.


  –Sajnálom, Phoebs.


  –Az én hibám. Nekem… viselnem kell a következményeket.


  –Apukád mit mondott? Vagy nem árultad el neki, miért mentél haza?


  –Nem fogok elmondani neki semmit. Soha nem értené meg, és tényleg nem bírok szembenézni azzal, hogy csalódnia kell bennem. Már így is épp eléggé utálom magamat.


  Emmeline egy percre elhallgat, aztán rákezdi:


  –Már vagy százszor elmondtam: nem te vagy az egyedüli, akit hibáztatni lehet, és határozottan nem te vagy az első lány a világon, aki lefeküdt az egyetemi tanárával.


  –Nős tanárával. Nős és hazug tanárával. – Összeszorul a szívem, mert ezzel a szégyennel és bűntudattal kell együtt élnem. Fogalmam sincs, mihez kezdjek ezután. Hová menjek? Hogyan mentsem meg ezt a helyzetet, és felfedjek-e ebből bármit is a továbbiakban, amikor majd érkeznek a kérdések?


  –Emmy…


  –Igen?


  Mielőtt bármit is kérdezhetnék tőle a fentiekből, kopogtatnak a szobaajtómon.


  –A francba! Apám visszajött. Később rád csörgök.


  Befejezem a hívást, kikecmergek az ágyból, és kinyitom az ajtót.


  –Minden rendben? – kérdezem. – Azt hittem, elmentél.


  –Igen, csak teljesen kiment a fejemből, hogy szükségem van a segítségedre valamiben.


  –Persze, miben?


  Végigsimít a kezével az arcán.


  –Tudom, hogy hamarabb hazajöttél, és bizonyára vannak dolgok, amiket szívesebben csinálnál, de tudod, hogy mi itt mindannyian ki szoktuk segíteni egymást a helyiekkel.


  Hát ez roppant ígéretesen hangzik.


  –Na igen, és van egy olyan érzésem, hogy amire most mindjárt megkérsz, az távol áll attól, ahogy én a szórakozást elképzelem.


  –Igaz – biccent –, de te vagy nagyjából az egyetlen ember a világon, aki segíteni tud, úgyhogy arra kérlek: legalább gondold át a dolgot, mielőtt válaszolsz.


  –Rendben.


  –Azt szeretném, ha bébiszitterkednél egy kislány mellett, amíg nem találnak mást, aki alkalmas lehet.


  Uhh, mindazon dolgok közül, melyekre megkérhetett volna, meg sem fordult a fejemben, hogy pont bébiszitterkedésre gondol. Életemben összesen három alkalommal bébiszitteltem. Első alkalommal a gyerek elszökött, és fel kellett hívnom apámat, hogy keresse meg. Másodjára a sürgősségin kötöttünk ki, mert amikor a szülei földimogyoró-allergiát emlegettek, akkor valójában a diófélékre való allergiára gondoltak. Az utolsó alkalom az volt, amikor Asher Whitlock lányára vigyáztam, ő pedig levágta a saját haját – és nem csak a frufrun igazított kicsit. De nem ám, hanem oldalt egészen a fejbőréig nyírta le. Olyan gyorsan történt az egész, és szörnyen éreztem magam, ami csak még rosszabb lett, mikor az apja hazaért, és kioktatott, hogy figyeljek oda. Ki nem állhatom azt a fickót!


  –Apa, mindketten tudjuk, hogy nem igazán remekelek a gyerekekkel.


  –Nem, de ő már nem kicsi, és muszáj, hogy te vállald. Te vagy az egyetlen, aki ezt kezelni tudja.


  –Miért? – Rettegés tölt el, mert ha muszáj, hogy én vállaljam, akkor erre egy bizonyos képzettségem miatt van szükség, ami azt jelenti, hogy ez…


  –Asher bébiszittere felmondott, nekem pedig szükségem van rá a munkában.


  Na ja, ami azt a szerencsét illeti, ami az én életemből hiányzik, az ezennel hivatalosan is elpárolgott.
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  Meg tudod csinálni, Phoebe. Nem vagy már kislány. Erős, független nő vagy, aki már megjárta a hadak útját, de ez így van rendjén. Erősíti a jellemet. Lehet, hogy a nyári gyerekfelügyelet nem volt a terv része, de az sem, hogy lefeküdj a nős tanároddal, és ehhez képest még mindig lélegzel. Asher Whitlock nem ijeszt meg, ráadásul határozottan hidegen hagy téged. Na persze elképesztően dögös, de te nem vagy oda a szívdöglesztő pasikért. Tudod, hogy általában mi a vége. A gyerek már nem hároméves, hanem kilenc, és valószínűleg nem áll szándékában még egyszer lenyírni a saját haját. Meg fogod tenni apuci kedvéért, ráadásul egy kis pénzhez jutsz, amire égető szükséged van, mert az örökségedből kellett előleget felvenned, hogy hazajuss, és… amúgy is teljesen magad alatt vagy.


  Ahogy kinyitom a szemem, hogy kiszálljak a kocsiból, felsikoltok, mert megpillantom Ashert, ahogy ott áll a mellkasán keresztbe font karral, és a kocsiablakon keresztül engem néz.


  –Megijesztettél! – kiáltok rá.


  Nem felel semmit, csak bámul rám, és… te jó szagú úristen! Ez a férfi még jobban néz ki, mint ahogy emlékeztem. Ő az egyike azoknak a zsaruknak, akiket a közösségi médiában láthatsz, és a posztjaik tele vannak olyan kommentekkel, mint:


  Engem bármikor őrizetbe vehet.


  Elnézést, biztos úr, megszegtem a törvényt. Jöjjön értem!


  Minden csomaghoz jár bilincs?


  Igen, ő pontosan az a fickó. Magas, sötétbarna hajában lágy hullámokkal, a finom metszésű állkapcsa mentén kiütköző borostával, és a tekintete olyan, ami egy lányt teljesen ki tud készíteni. A kék különböző árnyalatai már-már örvénylenek benne, és az egyik pillanatban zafírszínben játszik, de a rákövetkezőben már biztos vagy benne, hogy akvamarinkék.


  Mindenesetre ez a szem most rám szegeződik, és nem szexi módon.


  Lehúzom az ablakot, és igyekszem menteni a helyzetet, hogy ne tűnjek nevetségesnek.


  –Szia, itt vagyok.


  –És elkéstél.


  –És nem késtem el, köszönöm – dühöngök. – Még öt perc van hátra a megbeszélt időpontig, ami fantasztikus, tekintve, hogy csak egy órája szóltak nekem erről az egészről.


  –Ez tévedés.


  –Tessék? – szalad fel a szemöldököm.


  –Már három perce csak ülsz itt a kocsidban, és magadban motyogsz. Továbbá, miért vagy idekint?


  –Mert kellett neked valaki, aki vigyáz Oliviára… – Bah.


  –Úgy értem, a kocsiban. Miért nem jöttél be, hogy találkozz Oliviával, és felkészülj? Tíz perc múlva az őrsön kell lennem.


  –Arra gondolsz, amelyik egy egész utcányira van? – kérdezem, és nem fogom hagyni, hogy cseszegessen. – Hogy fogsz valaha is időben odaérni? Idefigyelj, ha elkésel, felhívom apát, és megkérem, hogy csak egy figyelmeztetéssel jutalmazzon. És most le tudnál lépni, kérlek, hogy kiszállhassak?


  Két teljes lépést hátrál, így lesz annyi helyem, hogy kinyissam a kocsiajtót anélkül, hogy megüssem.


  –Amint az ügynökség talál egy helyettest… – dünnyögi Asher.


  Micsoda megkönnyebbülés! Lehet, hogy nem kell egész nyáron ezt csinálnom. Hála a magasságosnak!


  –Tudod, mondhatnál akár köszönetet is, miután a nyaram egy részét arra áldozom, hogy kisegítselek.


  Nem könnyű egy ehhez hasonló városban felnőni. Minden hiba, amit csak elkövetsz, bekerül a pletykák körforgásába, és bármilyen kicsi vagy jelentéktelen legyen is: soha többé nem mosod le magadról. Néha még azt sem mosod le magadról, amihez valójában semmi közöd. Mint például amikor én vittem el a balhét a végzősök csínytevéséért, amikor ételfestéket tettek a medencébe, amitől az úszócsapat fele kék színárnyalatot öltött. Miért mutogatott rám mindenki? Mert senkinek sem jutna eszébe a főnököt felzaklatni azzal, hogy a lányát hibáztatja, amikor mindannyian a kegyeit keresik. Mindannyiszor én vittem el a balhét, és mindenki rajtam röhögött – miközben az esetek felében ki sem érdemeltem.


  Nem voltam mindig ma született bárány: például amikor Asher rajtakapott, amint anyaszült meztelenül lubickoltam Symonds igazgatónő medencéjében, amíg ő a városon kívül tartózkodott. Azt határozottan elkövettem.


  Na nem mintha a Whitlock családban senki nem követne el baklövéseket, de isten őrizz attól, hogy bárki is felrója nekik ezeket.


  Az én nagy baklövésem még a pletykafészkek ingerküszöbét sem érte el, és csakis azért kell megfizetnem, mert éretlen tinédzser voltam.


  –Mondhatnék köszönetet, de nem fogok.


  Résnyire szűkül a szemem, és tényleg rohadtul utálom ezt a fickót. Szóval, csak hogy kisszerű legyek, mély bariton hangfekvést veszek fel:


  –Köszönöm, Phoebe. Komolyan kihúzol a szarból azzal, hogy vigyázol a lányomra. – Aztán visszaváltok a saját hangomra. – Szívesen, Asher. Annyira örülök, hogy segíthetek neked szorult helyzetedben!


  Nem mintha lett volna más választásom. Apám közölte velem, hogy vagy ez, vagy visszamegyek Iowába, vagy pedig elárulom neki, miért jöttem haza. Szóval úgy döntöttem, bébicsősznek állok.


  Ahogy belépünk, a ház még mindig csendes, de tekintve, hogy hajnali fél hét van, nem lepődöm meg. Tudom, hogy én magam is szívesebben aludnék.


  –Hol vannak a csomagjaid?


  –Micsodáim?


  –Csomagok, tudod, ruhák, pipereholmik… a legszükségesebbek.


  Nevetségesen festhetek, ahogy zavartan bámulok Asherre.


  –Miért lenne szükségem ilyesmire? Itt lakom nem messze.


  –Igaz, de néha hajnali kettőig tart a műszakom, és folyamatosan készültségben vagyok. Ráadásul váltott műszakban dolgozunk nappal és éjszaka. De ezt te is tudod.


  –Persze, csakhogy Sugarloafban élünk – emlékeztetem. – Ami azt jelenti, hogy valójában sose fognak riasztani, mert nem történik semmi. Tudod, hogy egy zsaru lánya vagyok, ugye?


  Asher összeszorítja az állkapcsát.


  –Nem tisztáztatok minden részletet apukáddal?


  De igen, csakhogy én nem egyeztem bele ezekbe a feltételekbe. Teljesen kizárt, hogy Asher házában töltsem az éjszakát. Szó sem lehet róla! Pontosan tizenegy percnyire lakom.


  –Semmi szükség arra, hogy becuccoljak, főleg, hogy ez valószínűleg egy hétig sem fog tartani. Addigra meglesz a te embered. Én pedig visszatérhetek a nagy terveimhez. – Hogy az ágyban ücsörögve bánkódom az életem döntései miatt. – Mindez még azelőtt lezajlik, hogy egyáltalán kicsomagolhatnék.


  –Na persze, mintha ez a környék olyan bőségesen el lenne látva a jelnyelvet ismerő bébiszitterekkel. Ha ez így volna, nekem is lenne egy.


  –Talán azért, mert egy olcsójános vagy, és nem fizeted meg őket tisztességesen. – Komolyan, amikor apa elmondta, mennyi a fizetés, nem a lenyűgözött az a szó, amit használtam volna a reakciómra.


  –Nem vagyok olcsójános. Az ügynökség szerint a fizetség, amit felkínáltam, több mint tisztességes, és sorban kellene hogy álljanak a jelentkezők.


  –És mégis én vagyok itt.


  –Te nem vagy bébiszitter. Ne feledjük, hogy ott voltam, amikor az utolsó gyerek, akire vigyáztál, kis híján elhalálozott.


  Számítottam erre.


  –Van Oliviának bármilyen allergiája, amiről tudnom kellene? – kérdezem mézesmázos hangon.


  –Nincs, és csakis ezért lehetsz most itt.


  Nagyot sóhajtok.


  –Nézd, szerinted felelőtlen vagyok, szerintem meg te vagy egy hatalmas gyökér seggfej, viszont ez az egyetlen lehetőséged. És nem vagyok már tizenhat éves. Betöltöttem a huszonnégyet, főiskolát végeztem, és öles léptekkel haladok a doktori címem megszerzése felé audiológiából. Oké? Okos vagyok, kitartó, nagyratörő, és ismerem a jelnyelvet.


  Jelenleg mindezek ellentéte vagyok, de a kis szónoklatom másképp nem lett volna olyan hatásos.


  –Tizennyolc – mondja.


  –Mi?


  –Tizennyolc voltál, amikor Olivia levágta a haját.


  –Oké, és…? – Nem igazán értem, mit akar ezzel, de nincs arra szükség, hogy a szavak jelentéséről vitatkozzunk.


  –Arra mutattam rá, hogy elmúltál már tizenhat, amikor elszúrtad.


  –Tényleg sajnálom, hogy megtörtént. Már százszor elmagyaráztam, de te meg sem hallottad. Ígérem, hogy többé nem fordul elő.


  –Nem is, mert már nem hároméves – nevet fel.


  –Én pedig nem vagyok tizennyolc. Szóval, ezt figyeld: mindketten valamivel érettebbek lettünk azóta. – Ez már tényleg kezd az idegeimre menni. – Szívességet teszek neked, Asher. Nem kell faszfejkedni miatta.


  Hangosan felsóhajt, és végigsimít sötét haján.


  –Nem áll szándékomban faszfejnek lenni. Csak az van, hogy nekem Olivia jelenti az egész világot, és már eleve hezitáltam ezzel az ügynökségi dologgal kapcsolatban, de Sara ragaszkodott hozzá, hogy lépjek velük kapcsolatba, úgyhogy megtettem. Aztán az egyetlen bébiszitterük, aki tud jelelni, felmondott, ezért azt javasolták, hogy írassak le Livvyvel mindent jelelés helyett. Én csak… megpróbáltam szabadságot kivenni, de apádnak szüksége van rám, mivel én vagyok a kommandósok megyei parancsnoka. Igazad van, egyikőtök sem kicsi már, hat év telt el azóta, és neked sikerült nagyobb melléfogások nélkül végigcsinálni a főiskolát.


  Ezt így azért nem jelenteném ki, de nem fogom neki tálcán kínálni a baklövéseimet.


  –Köszi.


  Lágyan elmosolyodik, és az az átkozott tekintete olvadt lávaként perzsel, ahogy bámul engem. Egy pillanatra elfelejtem, hogy ő Asher Whitlock – az apám alkalmazottja és egy hatalmas seggfej, aki ki nem állhat engem –, és csak minden nő álmát látom benne. Egy szívdöglesztő, idősebb, kibaszott kommandósparancsnokot, akinek rendben van az élete, és említettem már, hogy szexi is? Kár, hogy olyan elképesztően mogorva – kivéve, amikor Oliviával van.


  Megrázom a fejem, visszatérek a valóságba és az örökre szóló döntésemhez, hogy soha többé egyetlen férfira sem vetek szemet. A férfiak a legrosszabbak.


  –Értékelem, hogy ezt mondod. Livvy ébren van? Már egy ideje nem láttam, és szeretném, ha megbarátkozna a társaságommal, még mielőtt elmész.


  –Megyek, és idekísérem. A húgom valószínűleg beugrik majd munka után. Brynleenek van pár új ruhája és néhány miegymás a számára, amit Sara soha az életben nem hagyna jóvá.


  –A húgod még mindig Sydney-nek dolgozik?


  –Igen, és imádja.


  Sydney az egyik kedvencem a sugarloafiak közül. Neki dolgoztam, amikor a fősuli első éve után hazajöttem, mert akkoriban biztos voltam benne, hogy ügyvéd akarok lenni. Mindez másodéves koromban megváltozott, amikor megismerkedtem Jennyvel. Ő volt a szobatársam, és kilencéves korában elvesztette a hallását. Megtanultam a jelnyelvet, hogy könnyebben tudjunk beszélgetni, és aztán azon kaptam magam, hogy teljesen magába szippantott a története arról, hogyan vesztette el a hallását, és hogy milyen dolgokat szeretett volna, hogy másképp működjenek.


  Maga a nyelv nem igazán hasonlít a beszédre. A kezeddel nem mondasz ki minden egyes szót, és más sorrendben kell jelelni a szavakat, mint ahogy hangosan kiejtenénk őket, de így könnyebben lehet gyorsan közölni a mondandónkat. Viszont megtanultam, hogyan lehet a jelnyelvet mentálisan egy teljes beszélt mondattá lefordítani.


  Miután igazán mélyen elmerültem a nyelvben és a siket kultúrában, nagyon fontossá vált számomra, hogy mások is hozzáférjenek ehhez a lehetőséghez, és minél teljesebb képet kapjanak erről a fajta kommunikációról. Így hát most itt vagyok, és pontosan ezzel foglalkozom.


  Egyúttal igazán nagy örömmel tölt el, hogy nem léptem jogászi pályára.


  –Csodás lesz újra látni őt!


  Brynlee két évvel idősebb nálam. Nem mondanám, hogy barátok voltunk, de azért kifejezetten kedveltük egymást.


  –Jó. Rendben, hadd keltsem fel Oliviát. Van egy iratrendező az asztalon, olvasd el, és memorizáld – soha nem kell majd kérdezned tőlem semmit, mert Sara szó szerint mindent felsorolt benne Oliviáról. A megbeszélt időpontjait, a napi menetrendjét, az iskolával kapcsolatos információkat, a kedvenc színeit – minden benne van.


  Igaz is: még két és fél hete hátravan az iskolából. Basszus!


  –És mit csináljak olyankor, amikor iskolában van? – kérdezem.


  –Bassza meg, ha én azt tudnám… Biztos benne van ez is az iratrendezőben – kiált elmenőben vissza Asher.


  Iratrendező. Meg is van.


  Felcsapom a fedelét, és leesik az állam. Nem viccelt.


  Úgy nyolcvan oldal lehet, az elejétől a végéig. Mi a fészkes fenére bólintottam én rá?


  Átolvasom az első oldalt, amely a vészhelyzeti információkat sorolja fel, meg az orvosok és a terapeuta elérhetőségeit, aztán meglátom, ki az audiológusa, és megállok. Ha van vele egyeztetett időpontja, én elmegyek rá, az szent. Nem érdekel, milyen alkut kell kötnöm ehhez Asherrel. King doktor szó szerint az audiológia koronázatlan királya. Élvonalbeli kutatásokat végez, és annyira keményen próbálkoztam, hogy gyakornoki állást kapjak nála a Philadelphiai Gyermekkórházban – mert komolyan ők a legjobbak –, de nem volt nála üresedés.


  De talán a gyerek időpontján könyörögni kezdhetnék neki…


  Nem. Nem fogok most ezzel foglalkozni. Visszatérek a szükséges információk átböngészéséhez. Ellenőrzöm az allergiákat, de egy sincs feltüntetve.


  Ez megkönnyebbüléssel tölt el.


  De jesszusom, ennek a lánynak a napirendje bonyolultabb, mint ha egy Rubik-kockát próbálnék kirakni. Gyakorlatilag minden egyes nap mennie kell valahová iskola után, és miután beköszönt a nyári szünet, és véget ér a tanítás, csak még rosszabb lesz a helyzet. Bár Sara egy óra szórakozást is beiktatott két időpont között – de ezt inkább hagyjuk is.


  Továbblapozok, és úgy fest, az anyjának komoly gondjai lehetnek, tekintve, hogy azt is részletesen leírta, hogyan kell Olivia ízlése szerint elkészíteni a mikróban a dobozos sajtos makarónit; de hát… kinek így, kinek úgy. Csakhogy közvetlenül ezután eszembe jut a saját anyám. Hogy ha neki lett volna egy ilyen iratrendezője, amikor meghalt, akkor annyi minden könnyebb lett volna.


  Valaki a torkát köszörüli, én pedig megfordulok, és mosolyt kényszerítek magamra. Egy imádni való, világosbarna hajú kislány áll előttem.


  –Szia – jeleli.


  Felemelem a kezem, odaintegetek neki, és visszajelelek, miközben ki is ejtem a szavakat.


  –Szia, én Phoebe vagyok. Én leszek a bébiszittered, ami röhejesen hangzik, úgyhogy mondjuk inkább úgy, hogy egy idősebb barátod. Bár az sem sokkal jobb. Olvasol szájról?


  Bólint. Jó, ez néha tényleg segít, ha mások is vannak a szobában. Nem mindenki jelel, és gyakran gyorsan peregnek a beszélgetések.


  Elhalványul a rettegés, ami eddig ott bujkált a szép kék tekintetében.


  –Örülök, hogy normális vagy.


  –Ezt azért nem mondanám – nevetek fel.


  Asher megkocogtatja a vállát, és jelelni kezd neki.


  –Nem, ő nem normális. Inkább emlékeztet Rowan bácsikádra, mint Brynlee nénire.


  Előrébb lépek, mire Olivia tekintete rám szegeződik.


  –Ne hallgass rá! Totál karót nyelt alak.


  –Most komolyan? – mered rám Asher.


  Megvonom a vállam.


  –Ezt az allergiával kapcsolatos megjegyzésekért kaptad.


  –Jelelve, kérlek! – méltatlankodik Olivia.


  Olyan könnyű elfelejteni, hogy a siket és nagyothalló emberek mennyi küzdelmet folytatnak. Számukra nem léteznek azok a mindennapi beszélgetések, amelyekre simán csak oda kell figyelni. Ha a körülöttük lévő emberek nem jelelnek, vagy nem fordulnak szembe velük, hogy le tudják olvasni a szájukról, amit mondanak, akkor teljesen ki vannak zárva a beszélgetésből.


  Megkocogtatom Olivia vállát.


  –Azt mondtam, hogy apukád megérdemelte a megjegyzést, mert csúfolódott rajtam.


  Bólint, és az ajkát csücsörítve, félrebillentett fejjel néz fel az apjára.


  Már most kedvelem ezt a gyereket.


  –Azt akartam kérdezni, hogy van-e névjeled.


  Ahelyett, hogy minden egyes alkalommal ki kellene betűznöm az Oliviát, amikor a nevét kell használnom, lehet egy saját névjele, ami gyakorta valami egyedi, rá jellemző tulajdonság.


  –Van – nyitott tenyerével végigsimít az állán, majd becsukja a tenyerét.


  –Tetszik, hogy ilyen cuki vagy.


  –Neked van? – kérdezi, mire bólintok.


  –A siket diákomtól kaptam. – Azt a jelet mutatom, aminél a napot és az eget követem a szememmel, majd pedig kinyitom a tenyeremet, mintha a nap sugarai az arcomat érnék.


  –Napsugár? – mosolyodik el Olivia.


  –Mint kiderült, ragyogóan vidám vagyok – bólintok. – Apukádnak is van?


  Olivia egy olyan jelet mutat, ami a hős és az erős keveréke. A keze csaknem karommá alakul, ahogy megérinti a saját vállát, majd visszahúzza és ökölbe szorítja a kezét.


  –Asher.


  –Te adtad neki?


  Bólint.


  –Nagyon szerencsés, mert szerintem valami morgósat kellett volna kapnia.


  Felnevet, Asher pedig hatalmasat sóhajt.


  –Nyomás, öltözz fel, és készülődj az iskolába! Majd én addig elintézem ezt a vakító fénypászmát itt.


  A távozó Olivia után intek. Itt maradtam kettesben Mr. Zsémbes Zsaruval.


  –Nagyon jól jelelsz – jegyzi meg.


  –Audiológus lesz belőlem, ha nagy leszek, szóval igazán remélem, hogy jól jelelek.


  –Ez bók volt.


  –Akkor köszönöm – felelem vigyorogva, és követem őt a konyhába. – Ami az iratrendezőt illeti: nem vicceltél…


  –Sara alapos, Olivia pedig a világot jelenti számunkra, ezért keményen dolgozunk azon, hogy a kettőnk otthona közötti ingázás ne viselje meg; ami azt jelenti, hogy meg kell osztanunk egymással az információt.


  Leleményes.


  –Te is iratrendezővel készülsz neki?


  –Francokat! – nevet fel. – Nem vacakolok ilyen baromsággal. Elsorolom neki, amire emlékszem, ő meg lejegyzeteli.


  –Tipikus férfi – csipkelődöm.


  –Akárhogy is, nekem pár perc múlva indulnom kell. Van egy aprólékos leírás a tanítási napokról, és arról, hogy milyen sorrendben kell csinálnia a dolgokat, de azzal ne törődj. Csak ellenőrizd, hogy mindene meglegyen, amire szüksége van. Mrs. Arrowood az iskola előtt vár majd, hogy átvegye tőled. Már küldtem neki egy e-mailt, amiben tudattam vele, hogy jogosult vagy iskolába vinni Oliviát, és el is hozhatod.


  –Ez igazán előrelátó dolog volt tőled.


  –Az iratrendező huszonkettedik oldala figyelmeztetett rá – kacsint rám.


  –És a mai műszakod hányig is tart…? – nevetek.


  –Ma és holnap tizenkét órázom, de a következő egy hónapban napi huszonnégy órában a megyei ügyeletet látom el.


  Igen, ez az ügyelet dolog még problémát fog okozni. Mindent megteszek, hogy segítsek, de tényleg nem áll szándékomban beköltözni ide.


  –Íme az ajánlatom: itt maradok éjszakára, ha másnapi vagy éjszakai műszakod van, de a szabadnapjaidon nincs miért itt aludnom. Ha behívnak, és szükséged van rám, átjövök.


  –Nem – rázza a fejét Asher.


  –Nem?


  –Nem. Ha készültségben vagyok, csak perceim vannak. Nem tudok arra várni, hogy ideérj.


  Összefonom a karom a mellkasomon.


  –Konkrétan tizenegy percnyire lakom innen, ugyanezen az úton. Tizenöt perc, mire ideérnék. Ez a maximum, mire átérek. Ha az ágyban vagy, akkor előbb még fel kell kelned, felöltöznöd, pisilni menned, esélyes, hogy ki kellene dobnod az aktuális csajt az ágyadból… menni fog.


  –Mondták már neked, hogy még mindig idegesítő vagy?


  –Nem. Te vagy az első.


  Nem fogok meghátrálni. A legkevésbé sem hiányzik, hogy becuccoljak hozzá. Nem számít a dögös külseje, ki nem állhatom a fickót.


  –Nem fogok most ezen leállni vitázni. Tiéd lehet a folyosó végi hálószoba, amihez saját fürdő tartozik. Nyolc körül itthon leszek, holnap viszont dolgozom, úgyhogy igény szerint csomagolj magadnak, ami kelleni fog. Kérlek, hadd ne kelljen megbánnom a döntésemet!


  –Indulj dolgozni! – sóhajtok fel. – Itt minden rendben lesz.
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BORSA BROWN

SPANYOL TUZ 1.

Borsa Brown, az erotikus-romantikus regények népszert ironje
egy matador és egy szenvedeélyes allatvéds tancos
mindent elsopré szerelméré| mesél.
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»Szivmelengeté #EQy tiltott szerelem
kisvérosi roméanc.” torténete.”
Starcrossed Book The Escapist Book
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BARATH VIKTORIA
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Provence bhan

A tdbbszordsen Aranykdnyv dijra jeldlt Bardth Viktdria
a mesés délfrancia vidékre kalauzolja olvasoit,
ahol mindent atjdr a szabadsag, az élet iranti szeretet
és a szerelem. Készen allsz az utazasra?

BARATH V|KT©R|A
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BARHOVA
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IRANY A MESESZEP [RORSZAG!

Péntek Tunde szivszorité torténete szeretetrol,
onzetlenségrol, baratsagrol, csaladi kotelékekrol
és mindenekfelett arrol mesél, hogy nem elég az eleve
elrendelt sors, a boldogsagért meg is kell kuzdeni.
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Azt mondiak, barmikor tjrakezdheted az életed.. De azt nem
mondiak, hogy ez nehéz lesz... Hidasi Judit sorozataban visszata-
lalunk a multhoz, ahonnan életiink kotelékei erednek. A torténet
hésnéivel egyiltt jarjuk be az utat, amely elvezet azokhoz az ér
tékes dolgokhoz, amelyekré! hajlamosak vagyunk megfeledkezni.
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USA Today bestsellerszerzd

Cora Reilly

A MAFFIA VEGZETE-SOROZAT

A USA Today bestsellerszerzdje, Cora Reilly sorozata
egy sotét vilagha csabit, ahol a szenvedély tiize mindent felemészt.
Készen allsz az édesen perzseld pillanatokra?





OEBPS/Images/PPetra.jpg
PALOTAS PETRA

ASSZOAYOK

Az Ev kényve dijas fr6n6 Palotds Petra valds toreénések
ihlette, drdolgozot, bévitete kiadisii regényében a mlc
szdlait bogozva szovi a jelen fonalt. A Riigen szigetén
& a Balaton partjén jétsz6d0 toreénet megannyi
‘meghatd és szeretecteles pillanatot igér.
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ANGELA MURINAI
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Szex, hiltlenség, titkeresés.

Hogyan lehet megbirkozni azzal, ha egy napon kiderdil, megcsal a férjed?
Miért lesz egy negyvenes csalédanya hiitlen?
Mi az, ami hignyzik egy litszslag kerek életbsl?

Angela Murinai kényve két nagyszerd nd fejlédéstdrténetérsl mesél.
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K. M. HOLMES

EJFELI
NAPSUTES

Mi térténik azzal, akinek az alma darabjaira hullik?

K-M. Holmes regénye Izlandra repit minket, ahol
egy foldéntili csodavilag var minket, egy elviselhetetlenil
idegesits, de riilten joképii férfi kiséretében.
Készen allsz a kalandra és arra, hogy tj almokat talalj?
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A.MAFFIA VEGZETE-SOROZAT

‘ A USA Today bestsellerszerzdje, Cora Reilly sorozata ;
egy sotét vilagha csibit, ahol a szenvedély tiize mindent felemészt.
Keészen allsz az édesen perzseld pillanatokra?
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Zatbor Rozi héromgyermekes IgenAnya, fjsigiro, podcaster, a Micioda
torténetek kényvsorozat tirsszerzdje; Meghatd és elgondolkodraté els
regénye egy érzelmi uazdsra invidl nmagunkba.
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A kényv magikus eszkdz. Az ird a blivész, a toll pe-
dig a varazspalca. A j6 blivész magan tudja tartani
a figyelmet, és az olvas6 reméli, hogy még sokaig a
blivkérében maradhat.

A 2012-ben alapitott Alomgyar Kiad6 ezeket a blivé-
szeket keresi. Azokat, akik fantazidjukkal olyan he-

lyekre merészkednek, ahova masok nem képesek.
Az § torténeteiket hozzuk el az olvasoknak, Nektek.

Jelentkeznél? irj nekiink!
konyvetirok@alomgyar.hu

Latogass el hozzank:

alomgyar.hu
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ANNE L. GREEN “ I

Nincs édesebb diadal, mint gy6zelmet aratni
gyengeségeink felett.

Anne L. Green regénye két megtért ember
fejlédéstdrténete, amelyben egymas ellen vivnak

kuzdelmet, de valdjaban énmagukkal harcolnak. I
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SZERELMEK A MILJACKA KET PARTJAN

sorozat

Pap Eva sorozata sorsokrél, traumékrél
és elhallgatott torténetekrdl sz6l,
amelyben egyiitt élhetjik 4t
a szerepl8kkel a szenvedést, a félelmet,
areményt és az Srémét is.
Készen llsz egy bels6 utazésra?
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FUSA TODAY & AMAZON BESTSELLERSZERZO

A PRICE DINASZTIA

SOROZAT

Ava Harrison USA Today és Amazon bestsellerszerzs
Nagy-Britannia festsi kornyezetébe repit minket, ahol
bepillantést nyerhetiink az arisztokracia titokzatos
vildgaba, amelynek elbivslé és tagadhatatianul
j6képa prominens tagjai vannak.






